
CORVUS HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26-
BLACK-RIGHT HAND

Constructed of Kydex®, the Corvus™ quickly and easily converts from a belt
holster to an inside-the-waistband design. With an open top for fast draw,
adjustment for ride height and cant, virtually maintenance-free construction,
and comfortable forward molding, the highly versatile Corvus is a superior
holster choice for defensive carry. Packaged set up for belt carry, the Corvus is
swiftly and easily convertible to a highly concealable IWB holster. The Corvus
comes complete with belt slots to fit belts up to 1.75" wide. With the Corvus,
the serious gun carrier gets two fast, concealable holsters in one.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021746
Mfr. No.: CVS286
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Kydex
Model: 26
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.229kg
UPC: 601299850026

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CORVUS HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND
Einführung
Danke, dass du dich für das CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT
HAND entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die
sichere Verwendung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du
das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Vermeide die Verwendung des Holsters mit einer geladenen Feuerwaffe, es sei denn, du befindest dich in
einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere das Holster nicht auf eine Weise, die seine Sicherheit oder Wirksamkeit beeinträchtigen
könnte.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Nutzung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass deine Glock® 26 sicher im Holster sitzt, um ein versehentliches
Herunterfallen zu verhindern.
Retention: Überprüfe den Retentionsmechanismus, um sicherzustellen, dass er vor der Verwendung
korrekt funktioniert.
Zugübung: Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um den
Prozess vertraut zu machen.
Bewusstsein: Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Feuerwaffe und das Holster trägst.
Temperatur: Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen auszusetzen, da dies das
Kydex®Material beeinträchtigen kann.
Reinigung: Reinige das Holster regelmäßig, um seinen Zustand zu erhalten und eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Holster sich in der Gürteltrageweise befindet.
Befestige das Holster an deinem Gürtel, indem du es durch die dafür vorgesehenen
Gürtelöffnungen für Gürtel mit einer Breite von bis zu 1,75" führst.
Passe den Winkel und die Tragehöhe nach deinem Komfort und deiner Zugänglichkeit an.

Verwendung:2.

Um die Feuerwaffe einzuführen, stelle sicher, dass sie entladen und in eine sichere Richtung
gerichtet ist.
Schiebe die Feuerwaffe in das Holster und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Für IWB (InsidetheWaistband) Trageweise folge den Umwandlungsanweisungen, die mit der



Holsterhardware geliefert werden.
Überprüfe, ob die Feuerwaffe sicher im Holster sitzt und die Retention korrekt ist.

Umwandlung zu IWB:3.

Trenne die Hardware von der Gürteltrageweise.
Befestige die Hardware entsprechend den bereitgestellten Anweisungen für die IWBKonfiguration.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Verwendung sicher befestigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster am Ende seiner Lebensdauer verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Kydex®Materialien.
Entsorge das Holster nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder unbrauchbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktleistung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Produktverpackung oder deren offizieller Website angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst
du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS
GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND gewährleisten.



Safety Instruction Guide for CORVUS HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND
Introduction
Thank you for choosing the CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT
HAND. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use of your holster.
Please read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Avoid using the holster with a loaded firearm unless you are in a safe and controlled environment.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Do not modify the holster in any way that could compromise its safety or effectiveness.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that your Glock® 26 fits securely in the holster to prevent accidental dislodging.
Retention: Check the retention mechanism to ensure it is functioning correctly before use.
Draw Practice: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to become familiar
with the process.
Awareness: Be aware of your surroundings when carrying your firearm and holster.
Temperature: Avoid exposing the holster to extreme temperatures, as this may affect the Kydex®
material.
Cleaning: Clean the holster regularly to maintain its condition and ensure safe use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Start by ensuring the holster is in the belt carry configuration.
Attach the holster to your belt by threading it through the belt slots designed for belts up to 1.75"
wide.
Adjust the cant and ride height to your preference for comfort and accessibility.

Usage:2.

To insert the firearm, ensure it is unloaded and pointed in a safe direction.
Slide the firearm into the holster, ensuring it is properly seated.
For IWB (insidethewaistband) carry, follow the conversion instructions included with the holster
hardware.
Once the firearm is secured in the holster, check for a snug fit and proper retention.

Conversion to IWB:3.

Detach the hardware from the belt carry setup.
Reattach the hardware according to the provided instructions for IWB configuration.
Ensure all components are securely fastened before use.



Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly at the end of its life.
Check local regulations for proper disposal methods for Kydex® materials.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it is damaged or unusable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or their official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and effective experience with your CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND.



Guía de Instrucciones de Seguridad para CORVUS
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS
GLOCK® 26BLACKDERECHA
Introducción
Gracias por elegir la CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKDERECHA. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro de tu funda.
Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Evita usar la funda con un arma de fuego cargada a menos que estés en un entorno seguro y controlado.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques la funda de ninguna manera que pueda comprometer su seguridad o efectividad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el transporte y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que tu Glock® 26 se ajuste de manera segura en la funda para evitar
que se desplace accidentalmente.
Retención: Verifica que el mecanismo de retención esté funcionando correctamente antes de usarlo.
Práctica de Desenfunde: Practica desenfundar tu arma de la funda en un entorno seguro para
familiarizarte con el proceso.
Conciencia: Mantente consciente de tu entorno mientras transportas tu arma y funda.
Temperatura: Evita exponer la funda a temperaturas extremas, ya que esto puede afectar el material
Kydex®.
Limpieza: Limpia la funda regularmente para mantener su condición y asegurar un uso seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Comienza asegurándote de que la funda esté en la configuración de transporte en cinturón.
Adjunta la funda a tu cinturón pasando por las ranuras diseñadas para cinturones de hasta 1.75"
de ancho.
Ajusta el cant y la altura de transporte según tu preferencia para comodidad y accesibilidad.

Uso:2.

Para insertar el arma de fuego, asegúrate de que esté descargada y apuntando en una dirección
segura.
Desliza el arma en la funda, asegurándote de que esté bien colocada.
Para el transporte IWB (dentro del pantalón), sigue las instrucciones de conversión incluidas con el
hardware de la funda.
Una vez que el arma esté asegurada en la funda, verifica que esté bien ajustada y con la retención
adecuada.

Conversión a IWB:3.



Desconecta el hardware de la configuración de transporte en cinturón.
Vuelve a conectar el hardware según las instrucciones proporcionadas para la configuración IWB.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien sujetos antes de usar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable al final de su vida útil.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de materiales Kydex®.
No deseches la funda en la basura doméstica si está dañada o inutilizable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en su sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes asegurar una
experiencia segura y efectiva con tu CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKDERECHA.



Guide de Sécurité pour CORVUS HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND
Introduction
Merci d'avoir choisi le CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre
de votre holster. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Évitez d'utiliser le holster avec une arme chargée, sauf si vous êtes dans un environnement sûr et
contrôlé.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster de manière à compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que votre Glock® 26 s'adapte correctement dans le holster pour
éviter tout délogement accidentel.
Rétention : Vérifiez que le mécanisme de rétention fonctionne correctement avant utilisation.
Pratique de Tirage : Entraînezvous à tirer votre arme du holster dans un environnement sûr pour vous
familiariser avec le processus.
Conscience : Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez votre arme et votre holster.
Température : Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes, car cela peut affecter le
matériau Kydex®.
Nettoyage : Nettoyez régulièrement le holster pour maintenir son état et garantir une utilisation sûre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Commencez par vous assurer que le holster est en configuration de port ceinture.
Fixez le holster à votre ceinture en le passant dans les fentes conçues pour des ceintures jusqu'à
1,75" de large.
Ajustez le cant et la hauteur de port selon vos préférences pour le confort et l'accessibilité.

Utilisation :2.

Pour insérer l'arme à feu, assurezvous qu'elle est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Faites glisser l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Pour le port IWB (insidethewaistband), suivez les instructions de conversion incluses avec le
matériel du holster.
Une fois l'arme sécurisée dans le holster, vérifiez qu'elle est bien ajustée et que la rétention est
correcte.

Conversion au IWB :3.



Détachez le matériel de la configuration de port ceinture.
Refixez le matériel selon les instructions fournies pour la configuration IWB.
Assurezvous que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable à la fin de sa vie.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées pour les matériaux
Kydex®.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou inutilisable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez consulter les informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou leur site web officiel.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience sûre et efficace avec votre CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CORVUS
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS
GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND
Introduzione
Grazie per aver scelto il CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro della tua
fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Evita di utilizzare la fondina con un'arma carica a meno che tu non ti trovi in un ambiente sicuro e
controllato.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare la fondina in alcun modo che possa compromettere la sua sicurezza o efficacia.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adatta il Fit: Assicurati che il tuo Glock® 26 si adatti saldamente nella fondina per prevenire dislodging
accidentali.
Ritenzione: Controlla il meccanismo di ritenzione per assicurarti che funzioni correttamente prima
dell'uso.
Pratica di Estrazione: Esercitati a estrarre la tua arma dalla fondina in un ambiente sicuro per
familiarizzare con il processo.
Consapevolezza: Sii consapevole del tuo ambiente quando trasporti la tua arma e la fondina.
Temperatura: Evita di esporre la fondina a temperature estreme, poiché ciò potrebbe influenzare il
materiale Kydex®.
Pulizia: Pulisci regolarmente la fondina per mantenere la sua condizione e garantire un uso sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Inizia assicurandoti che la fondina sia nella configurazione di trasporto in cintura.
Fissa la fondina alla tua cintura passando attraverso le fessure progettate per cinture fino a 1,75"
di larghezza.
Regola il cant e l'altezza di portaggio secondo le tue preferenze per comfort e accessibilità.

Uso:2.

Per inserire l'arma, assicurati che sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Fai scivolare l'arma nella fondina, assicurandoti che sia correttamente posizionata.
Per il trasporto IWB (insidethewaistband), segui le istruzioni di conversione incluse con l'hardware
della fondina.
Una volta che l'arma è sicura nella fondina, controlla che ci sia un fit stretto e una corretta
ritenzione.

Conversione in IWB:3.



Stacca l'hardware dalla configurazione di trasporto in cintura.
Riattacca l'hardware secondo le istruzioni fornite per la configurazione IWB.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile alla fine della sua vita utile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i materiali Kydex®.
Non smaltire la fondina nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o inutilizzabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o sul loro sito ufficiale.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND.



Instrukcja bezpieczeństwa dla CORVUS HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie Twojej kabury. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Unikaj używania kabury z załadowaną bronią, chyba że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym
środowisku.
Trzymaj kaburę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj kabury w żaden sposób, który mógłby zagrozić jej bezpieczeństwu lub skuteczności.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących noszenia i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Odpowiednie dopasowanie: Upewnij się, że Twój Glock® 26 jest pewnie osadzony w kaburze, aby
zapobiec przypadkowemu wypadnięciu.
Zatrzask: Sprawdź mechanizm zatrzasku, aby upewnić się, że działa prawidłowo przed użyciem.
Ćwiczenie wyciągania: Ćwicz wyciąganie broni z kabury w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z
tym procesem.
Świadomość: Bądź świadomy swojego otoczenia podczas noszenia broni i kabury.
Temperatura: Unikaj wystawiania kabury na ekstremalne temperatury, ponieważ może to wpłynąć na
materiał Kydex®.
Czyszczenie: Regularnie czyść kaburę, aby utrzymać jej stan i zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Rozpocznij od upewnienia się, że kabura jest w konfiguracji do noszenia na pasku.
Przymocuj kaburę do pasa, przewlekając ją przez otwory na pasek zaprojektowane dla pasków o
szerokości do 1,75 cala.
Dostosuj kąt i wysokość noszenia do swoich preferencji dla komfortu i dostępności.

Użytkowanie:2.

Aby włożyć broń, upewnij się, że jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wsuń broń do kabury, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
W przypadku noszenia IWB (insidethewaistband), postępuj zgodnie z instrukcjami konwersji
dołączonymi do sprzętu kabury.
Po zabezpieczeniu broni w kaburze sprawdź, czy jest dobrze dopasowana i czy mechanizm
zatrzasku działa prawidłowo.

Konwersja na IWB:3.



Odłącz sprzęt od konfiguracji do noszenia na pasku.
Ponownie przymocuj sprzęt zgodnie z dostarczonymi instrukcjami dla konfiguracji IWB.
Upewnij się, że wszystkie elementy są pewnie przymocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę odpowiedzialnie po zakończeniu jej użytkowania.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji materiałów Kydex®.
Nie wyrzucaj kabury do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub nieużyteczna.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub na ich oficjalnej
stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz
zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS
GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND.



Turvallisuusohjeet CORVUS HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26 BLACK
OIKEA KÄSI
Johdanto
Kiitos, että valitsit CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26 BLACK OIKEA KÄSI
holsterin. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti. Lue
tämä käsikirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen sijoittamista holsteriin.
Vältä holsterin käyttöä ladatun aseen kanssa, ellei se ole turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa holsteria millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen turvallisuuden tai tehokkuuden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kantamisesta ja käytöstä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Oikea istuvuus: Varmista, että Glock® 26 aseesi istuu tiukasti holsterissa estääksesi vahingossa
irtoamisen.
Pidätys: Tarkista pidätysmekanismi varmistaaksesi, että se toimii oikein ennen käyttöä.
Piirtämisen harjoittelu: Harjoittele aseen nostamista holsterista turvallisessa ympäristössä, jotta
toimenpide tuntuu tutulta.
Tietoisuus: Ole tietoinen ympäristöstäsi kantaessasi asetta ja holsteria.
Lämpötila: Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille, sillä tämä voi vaikuttaa
Kydex®materiaaliin.
Puhdistus: Puhdista holsteria säännöllisesti sen kunnon ylläpitämiseksi ja turvallisen käytön
varmistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että holsteri on vyökantokäytössä.
Kiinnitä holsteri vyöhön pujottamalla se vyöaukkojen läpi, jotka on suunniteltu enintään 1.75"
leveille vöille.
Säädä kulma ja kantokorkeus mieltymyksesi mukaan mukavuutta ja saavutettavuutta varten.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin varmistaen, että se on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Liukuta ase holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
IWB (sisävyö) kantamista varten seuraa holsterin mukana tulevia muuntamisohjeita.
Kun ase on turvallisesti holsterissa, tarkista tiukka istuvuus ja oikea pidätys.

Muuntaminen IWB:ksi:3.

Irrota varusteet vyökantosetupista.
Kiinnitä varusteet uudelleen IWBkonfiguraation mukaan annettujen ohjeiden mukaisesti.



Varmista, että kaikki komponentit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti sen elinkaaren päättyessä.
Tarkista paikalliset säädökset Kydex®materiaalien asianmukaisesta hävittämisestä.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai käyttökelvoton.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on annettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan kokemuksen CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26 BLACK OIKEA KÄSI
holsterisi kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för CORVUS
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS
GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT HAND. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av din holster.
Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du placerar det i holstern.
Undvik att använda holstern med ett laddat vapen om du inte befinner dig i en säker och kontrollerad
miljö.
Håll holstern borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet holstern för eventuella tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte holstern på något sätt som kan kompromettera dess säkerhet eller effektivitet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande och användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korrekt passform: Se till att din Glock® 26 passar säkert i holstern för att förhindra oavsiktlig lossning.
Retention: Kontrollera retentionmekanismen för att säkerställa att den fungerar korrekt innan
användning.
Övning av dragning: Öva på att dra ditt vapen från holstern i en säker miljö för att bli bekant med
processen.
Medvetenhet: Var medveten om din omgivning när du bär ditt vapen och holster.
Temperatur: Undvik att utsätta holstern för extrema temperaturer, eftersom detta kan påverka
Kydex®materialet.
Rengöring: Rengör holstern regelbundet för att bibehålla dess skick och säker användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Börja med att säkerställa att holstern är i bärkonfiguration för bälte.
Fäst holstern på ditt bälte genom att trä den genom bältesöppningarna som är avsedda för bälten
upp till 1.75" breda.
Justera lutningen och höjdpositionen efter din preferens för komfort och tillgänglighet.

Användning:2.

För att sätta in vapnet, se till att det är oladdat och pekar i en säker riktning.
Skjut in vapnet i holstern och se till att det sitter ordentligt.
För IWB (insidethewaistband) bärande, följ konverteringsinstruktionerna som medföljer holstern.
När vapnet är säkrat i holstern, kontrollera att det sitter tätt och har korrekt retention.

Konvertering till IWB:3.

Koppla bort hårdvaran från bärinställningen för bälte.
Återfäst hårdvaran enligt de medföljande instruktionerna för IWBkonfiguration.



Se till att alla komponenter är ordentligt fastsatta innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta holstern ansvarsfullt vid slutet av dess livslängd.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallshanteringsmetoder för Kydex®material.
Kasta inte holstern i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller oanvändbar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktens förpackning eller deras officiella webbplats.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
en säker och effektiv upplevelse med din CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND.



Bezpečnostní pokyny pro CORVUS HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK® 26BLACKRIGHT
HAND. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného používání
vašeho pouzdra. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než ji umístíte do pouzdra.
Vyhněte se používání pouzdra se nabitou zbraní, pokud nejste v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Nemodifikujte pouzdro žádným způsobem, který by mohl ohrozit jeho bezpečnost nebo účinnost.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Správné uchycení: Ujistěte se, že váš Glock® 26 pevně sedí v pouzdře, aby se předešlo náhodnému
uvolnění.
Zajištění: Zkontrolujte zajišťovací mechanismus, aby bylo zajištěno, že funguje správně před použitím.
Cvičení vytahování: Cvičte vytahování zbraně z pouzdra v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s
tímto procesem.
Povědomí: Buďte si vědomi svého okolí při nošení zbraně a pouzdra.
Teplota: Vyhněte se vystavení pouzdra extrémním teplotám, protože to může ovlivnit materiál Kydex®.
Údržba: Pravidelně čistěte pouzdro, abyste udrželi jeho stav a zajistili bezpečné používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Začněte tím, že se ujistíte, že je pouzdro v konfiguraci pro nošení na pásu.
Připevněte pouzdro k opasku tak, že ho provlékněte otvory určenými pro opasky až do šířky 1,75".
Nastavte úhel a výšku nošení podle svých preferencí pro pohodlí a přístupnost.

Používání:2.

Před vložením zbraně se ujistěte, že je vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Vložte zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je správně usazena.
Pro IWB (insidethewaistband) nošení dodržujte pokyny pro konverzi, které jsou součástí dodaného
hardwaru.
Jakmile je zbraň bezpečně v pouzdře, zkontrolujte, zda sedí pevně a je řádně zajištěna.

Konverze na IWB:3.

Odpojte hardware od konfigurace pro nošení na pásu.
Znovu připevněte hardware podle poskytnutých pokynů pro konfiguraci IWB.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty před použitím pevně připevněny.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte pouzdro zodpovědně na konci jeho životnosti.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace materiálů Kydex®.
Nevyhazujte pouzdro do běžného domácího odpadu, pokud je poškozené nebo nepoužitelné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečné a efektivní používání vašeho CORVUS HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CORVUS GLOCK®
26BLACKRIGHT HAND.
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